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Euroopa Parlamendi resolutsioon vajaduse kohta võtta Vahemerel tehtavate otsingu- ja 
päästetöödega seoses ELi meetmeid
(2023/2787(RSP))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse 1948. aasta inimõiguste ülddeklaratsiooni,

– võttes arvesse 1966. aasta kodaniku- ja poliitiliste õiguste rahvusvahelist pakti,

– võttes arvesse 1966. aasta majanduslike, sotsiaalsete ja kultuuriliste õiguste 
rahvusvahelist pakti,

– võttes arvesse 1951. aasta pagulasseisundi konventsiooni,

– võttes arvesse Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni 1982. aasta mereõiguse 
konventsiooni,

– võttes arvesse rahvusvahelise organiseeritud kuritegevuse vastu võitlemise Ühinenud 
Rahvaste Organisatsiooni konventsiooni täiendavat naiste ja lastega kaubitsemise ning 
muu inimkaubanduse ärahoidmise ja selle kuriteo eest karistamise protokolli,

– võttes arvesse uut rände- ja varjupaigalepet, mille kohta esitas komisjon ettepaneku 
23. septembril 2020. aastal,

– võttes arvesse komisjoni 23. septembri 2020. aasta ettepanekut võtta vastu Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrus, millega kehtestatakse kolmandate riikide kodanike 
taustakontroll välispiiridel ning muudetakse määrusi (EÜ) nr 767/2008, (EL) 
2017/2226, (EL) 2018/1240 ja (EL) 2019/817 (COM(2020)0612),

– võttes arvesse komisjoni 23. septembri 2020. aasta ettepanekut võtta vastu Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrus, mis käsitleb varjupaiga- ja rändehaldust ning millega 
muudetakse nõukogu direktiivi 2003/109/EÜ ja kavandatud määrust (EL) XXX/XXX 
[Varjupaiga- ja Rändefond] (COM(2020)0610),

– võttes arvesse komisjoni 23. septembri 2020. aasta ettepanekut võtta vastu 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, mis käsitleb kriisi ja vääramatu jõuga seotud 
olukordi rände- ja varjupaigaküsimuste valdkonnas (COM(2022)0613),

– võttes arvesse komisjoni 27. aprilli 2022. aasta ettepanekut võtta vastu Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu direktiiv pikaajalistest elanikest kolmandate riikide kodanike 
staatuse kohta (COM(2022)0650),

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 15. mai 2014. aasta 
määrust (EL) nr 656/2014, millega kehtestatakse eeskirjad Euroopa Liidu liikmesriikide 
välispiiril tehtava operatiivkoostöö juhtimise Euroopa agentuuri koordineeritava 



RE\1283000ET.docx 3/6 PE748.821v01-00

ET

operatiivkoostöö raames toimuva patrull- ja vaatlustegevuse jaoks välistel merepiiridel1,

– võttes arvesse 2018. aastal sõlmitud ülemaailmset turvalise, korrakohase ja seadusliku 
rände kokkulepet,

– võttes arvesse 2018. aasta globaalset pagulasraamistikku,

– võttes arvesse ELi ja Türgi 7. märtsi 2016. aasta avaldust,

– võttes arvesse kodukorra artikli 132 lõiget 2,

– võttes arvesse põhiseaduskomisjoni resolutsiooni ettepanekut,

A. arvestades, et liikmesriikidel on tulnud aastaid toime tulla enneolematult suure 
rändesurvega; arvestades, et ränne on üleilmne nähtus, mida võimendab poliitika, 
millega luuakse rändajatele stiimuleid; arvestades, et Euroopa on poliitilise, 
majandusliku ja sotsiaalse stabiilsuse ning inimõiguste standardite tõttu rändajate jaoks 
atraktiivne sihtkoht;

B. arvestades, et komisjon esitas 2020. aasta septembris uue varjupaiga- ja rändeleppe 
ettepaneku; arvestades, et Euroopa Parlament võttis teatavate leppe osaks olevate 
seadusandlike ettepanekute kohta hiljuti vastu seisukoha;

C. arvestades, et mitme riigi valitsused võtsid 2018. aasta rännet ja pagulasi käsitlevad 
üleilmsed kokkulepped vastu ilma oma kodanikega konsulteerimata ja ilma 
demokraatliku vastutuseta;

D. arvestades, et piirikontroll ning õigus otsustada, kellel lubada riiki siseneda ja seal 
elada, on territoriaalse suveräänsuse olulised elemendid;

E. arvestades, et Euroopa elanikkonna vananemise argumenti ei tohiks tuua ettekäändeks, 
millega õigustada edasist massilist rännet; arvestades, et kontrollimatu massiline ränne 
ohustab Euroopas rahu ja julgeolekut ning Euroopa riikide vahelisi suhteid; arvestades, 
et kontrollimatu massiline ränne ohustab Euroopa väärtusi, pärandit ja kultuuri ning 
isegi eurooplaste eksistentsi;

F. arvestades, et üha rohkem liikmesriike on vastu võtnud poliitika, millega reguleeritakse 
erasektori osalejate tehtavaid otsingu- ja päästetöid;

1. peab väga kahetsusväärseks, et inimesed on Vahemerel elu kaotanud; rõhutab, et neid 
surmajuhtumeid oleks saanud ära hoida, kui EL oleks vastu võtnud tõhusa 
täisleppimatusel põhineva rändepoliitika, millega ei looda stiimuleid, mis sunnivad 
rändajaid merekõlbmatutel laevadel oma elu ohtu seadma; rõhutab, et kõige kurvem on, 
et inimesed lähevad merekõlbmatutele laevadele majanduslikel põhjustel, asjatult 
lootes, et nad jõuavad ELi; juhib tähelepanu sellele, et meritsi jõuavad ELi rändajatena 
selliste riikide kodanikud nagu Pakistan, Egiptus ja Bangladesh, mida kõiki peetakse 
turvalisteks riikideks, mille kodanikele varjupaika ei anta;

2. avaldab siirast tunnustust Vahemere rändekriisi eesliinil olevatele liikmesriikidele, 

1 ELT L 189, 27.6.2014, lk 93.
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sealhulgas Itaaliale, Hispaaniale ja Kreekale, ning nende rannikuvalvele; rõhutab, et 
ainus viis nende liikmesriikide tõhusaks toetamiseks on võtta vastu range rändepoliitika, 
millega tehakse ebaseadusliku sisserände püüdele lõpp, ning hoiduda ebaseaduslikele 
rändajatele stiimulite loomisest; hoiatab, et kui ELi otsingu- ja päästesuutlikkust 
suurendada, tekiks veel rohkem stiimuleid, mis julgustaksid rändajaid Euroopasse 
jõudmiseks eluga riskima;

3. rõhutab, et erasektori osalejate ja valitsusväliste organisatsioonide käitatavad laevad 
osutavad ebaseaduslikele rändajatele ebaseadusliku üle piiri toimetamise teenust ja 
hõlbustavad sageli inimkaubandust; rõhutab peale selle, et valitsusvälised 
organisatsioonid ei saa otsingu- ja päästetegevuses valitsuste rolli üle võtta; rõhutab, et 
ebaseadusliku otsingu- ja päästetegevuse eest tuleks kooskõlas riigisisese 
kriminaalõigusega karistada, sest selle tagajärjel meresõiduohutus väheneb; tuletab 
meelde, et valitsusväliste organisatsioonide laevad, millel on päästetud inimesed, on 
kohustatud viima nad lähimasse turvalisse sadamasse;

4. väljendab muret selle pärast, et kuuldavasti innustavad valitsusvälised organisatsioonid 
rändajaid oma reisi- ja isikut tõendavaid dokumente ära viskama ning annavad neile 
juhiseid selle kohta, kuidas täita varjupaigataotlust nii, et see kindlasti rahuldataks; 
tuletab meelde, et Euroopa Piiri- ja Rannikuvalve Ameti (FRONTEX) allikad on 
kinnitanud, et teatavad valitsusvälised organisatsioonid teevad välismaalaste 
ebaseaduslikult üle piiri toimetajatega korrapäraselt koostööd;

5. kordab, et liikmesriikidel on suveräänne õigus oma piire kontrollida ja otsustada, kellel 
on õigus riigi territooriumile siseneda ja seal elada; rõhutab, et rändajate õigused 
peaksid igal juhul olema liikmesriikide kodanike õigustega tasakaalus;

6. kutsub komisjoni ja teisi ELi institutsioone üles mitte enam sekkuma liikmesriikide 
suveräänsesse õigusesse, mille kohaselt võivad nad oma sisserändepoliitika ja ajutise 
elaniku staatuse süsteemi ise kindlaks määrata ja selle kohta otsuseid teha; rõhutab, et 
süsteemid, millega nähakse ette seaduslikud võimalused ja liikuvus ning mis 
võimaldavad kolmandate riikide kodanikel liikmesriikidesse siseneda, ei aita 
ebaseadusliku sisserände peatamisele kaasa; juhib tähelepanu sellele, et viimase kümne 
aasta jooksul, mil on toimunud kolmandate riikide kodanike massiline sissevool, ei ole 
EL suutnud meelitada ligi rahvusvahelisi talente ega tagada soovitud tööjõu sisserännet; 
rõhutab, et enamik Euroopa rannikule saabujatest on olnud majanduslikel põhjustel 
rändajad;

7. taunib selliste väärväidete levitamist, et ELi elanikkond vananeb ja seda tuleb massilise 
sisserände abil noorendada; rõhutab, et liikmesriigid saavad rahvastiku vananemise 
probleemi lahendada nii, et võtavad vastu peresid toetavad meetmed, mitte ei loo 
täiendavaid seaduslikke rändevõimalusi; nõuab, et ELi õigusaktides kasutataks selliste 
ebamääraste mõistete nagu „mitteseadusjärgne ränne“ asemel täpseid õigustermineid, 
näiteks „ebaseaduslik ränne“; kordab, et kui luua seaduslikke rändevõimalusi juurde, 
siis see rändekriisi ei leevenda, vaid sellega muudetaks praegused ebaseaduslikud 
meetmed lihtsalt seaduslikuks;

8. rõhutab, et kontrollimatu ränne avaldab suurt survet avaliku sektori vahenditele ning et 
kinnipeetavate kohta kogutud arvandmed näitavad, et ebaseaduslikke rändajaid on 
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liikmesriikides kuritegusid toime pannute hulgas ebaproportsionaalselt palju;

9. tuletab komisjonile ja liikmesriikidele meelde, et on olemas selged reeglid, mille alusel 
saab majanduslikel põhjustel rändajaid pagulastest ja varjupaigataotlejatest eristada; 
nõuab tungivalt, et komisjon ega liikmesriigid ei teeks eksitavaid avalikke avaldusi, mis 
võiksid rändajate ja pagulaste kategooriate vahelist õiguslikku piiri hägustada; rõhutab 
seetõttu, et mõistet „pagulane“ tuleb tõlgendada kitsalt, nagu alguses oli kavas; nõuab 
ühtlasi tungivalt, et liikmesriigid ei laiendaks pagulase määratlust nii, et see hõlmaks ka 
kliimapõgenikke;

10. nõuab pagulaste piirkondliku asustamise poliitikat, mis võimaldaks neil koju tagasi 
pöörduda ja hakata kõike taastama, kui olukord päritoluriigis on paranenud; rõhutab, et 
varjupaigataotluse esitamise õigust ei tohiks kasutada ELi priipääsmena; nõuab seetõttu 
reegleid, mille kohaselt tuleb varjupaigataotlused esitada päritoluriigis või päritoluriigi 
lähedal asuvas kolmandas riigis;

11. teeb ettepaneku seada kolmandatele riikidele arenguabi andmise tingimuseks ELiga 
rände- ja julgeolekuvaldkonnas koostöö tegemine; on seisukohal, et viisapoliitika on 
oluline vahend rände- ja julgeolekupoliitika alase koostöö stimuleerimiseks, võttes muu 
hulgas vastu piiravama viisapoliitika kolmandate riikide jaoks, kes tagasivõtmise ja 
piirihalduse valdkonnas piisavalt koostööd ei tee;

12. on seisukohal, et kuna EL rakendas eelmise, 2015. aasta rändekriisi ajal sooja vastuvõtu 
poliitikat, saab rännet nüüd ELi vastu ära kasutada; mõistab igati hukka, et välisosalejad 
ja valitsused kasutavad rännet ähvardamiseks ja kahju tekitamiseks;

13. kutsub komisjoni üles vaatama läbi oma seisukoha, et ELi raha ei tohiks kasutada ELi 
välispiiridel füüsiliste tõkete rajamiseks, mis takistaksid ebaseaduslike rändajate 
sisenemist; rõhutab, et rändajate tagasisaatmine turvalistesse kolmandatesse riikidesse 
on Euroopa välispiiride kaitsmiseks ja tasakaalustatud varjupaigapoliitika 
saavutamiseks oluline; kordab, et isikutele, kes sõidavad enne, kui nad ELis 
varjupaigataotluse esitavad, läbi mitme turvalise riigi, ei tohiks pagulasseisundit anda;

14. rõhutab, et kui maismaapiiridel tuleks rahastada füüsiliste tõkete püstitamist, siis 
Vahemere piirkonna teatavate pingutuste puhul tuleks keskenduda sellele, et täielikult 
ära kasutada võimalusi avastada välismaalaste ebaseaduslikult üle piiri toimetajate laevu 
droonide või satelliitteabe abil;

15. hoiatab, et massiline rändevoog islamiriikidest tekitab suuri julgeoleku-, sotsiaalseid ja 
kultuuriprobleeme; tuletab meelde, et mitmes Euroopas toime pandud terroriaktide 
kriminaaluurimises jõuti järeldusele, et terroristidel õnnestus Euroopasse jõuda end 
pagulaseks tehes; tuletab meelde, et 2015. aasta rändekriisi ajal kasutasid mitmed 
Islamiriigi liikmed, kes hiljem planeerisid Pariisi rünnakuid, rändajate sissevoolu ära, et 
jõuda märkamatult Euroopasse;

16. on seisukohal, et võimalikule rändekriisile on ainus lahendus see, et EL peatab kogu 
ebaseadusliku rände; rõhutab, et lisavõimaluste loomine seaduslikuks rändeks ei ole 
Euroopasse-rände piiramiseks loogiline lahendus, vaid see annab inimestele veel 
rohkem julgust Euroopasse jõudmiseks ohtlik teekond ette võtta; kordab, et Euroopa ei 
saa oma katuse alla võtta kõiki inimesi, kes tulevad kogu maailmast paremat tulevikku 
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otsima;

17. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile 
ning liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele.


